
INHALTSVERZEICHNIS

Vorwort.............................................................................................. V

Sigelliste.............................................................................................. XIII

Alphabetische Liste der Handschriften........................................... XVII

Bibliographie ..................................................................................... XXV
Textausgaben und Übersetzungen............................................. XXV
Monographien und Aufsätze...................................................... XXXIV
Grammatiken, Kommentare, Sprachliche Untersuchungen . . XXXVIII
Lexika und Konkordanzen ........................................................ XL
Handschriftenkataloge und Verwandtes .................................. XLI

Abkürzungsverzeichnis...................................................................... XLV
Abkürzungen des textkritischen Apparates ............................. XLV
Biblische Bücher .......................................................................... XLV
Abgekürzt zitierte Quellen ........................................................ XLVI

Einleitung ................................................................................................. 1

A Das Werk ............................................................................................ 3
Al Verfassei; Entstehungszeit und historischer Hintergrund 

der Historia Lausiaca .......................................................... 3
A2 Struktur und Inhalt der Historia Lausiaca............................... 19
A3 Die Übersetzungen aus dem Griechischen............................... 42

B Die lateinischen Versionen................................................................. 60
Bl Die Version Ia/I............................................................................ 60

a) Die ursprüngliche Version la ............................................... 60
b) Die erweiterte Version I ........................................................ 74

B2 Das AbhängigkeitsVerhältnis zwischen la und I .................... 87
B3 Das Verhältnis der Versionen la und I zu den verschiedenen 

Fassungen des griechischen Textes .................................... 98
a) Beobachtungen zu den Versionen........................................ 98
b) Charakterisierung der ß-Zusätze ......................................... 143
c) Parallelüberlieferung in den griechischen Apophthegmata 

patrum................................................................................ 175
B4 Die Version II ............................................................................... 183

http://d-nb.info/968354319


X Inhaltsverzeichnis

C Der lateinische Text der Version Ia/I............................................... 198
CI Verbreitung, Titel und Autor...................................................... 198

a) Titel.......................................................................................... 199
b) Prologüberschrift ................................................................... 204
c) Autor........................................................................................ 206

C2 Testimonien ................................................................................. 210
C3 Die Schriftzitate in der Historia Lausiaca...............................  218
C4 Kommentierung problematischer Stellen des a-Textes........... 227

D Die handschriftliche Überlieferung des lateinischen Textes......... 288
Dl Die handschriftliche Überlieferung ........................................... 288

a) Kurze Charakterisierung ...................................................... 288
b) Die Handschriften der Version la......................................... 290
c) Die Handschriften der Version I (= BHL 6532) ................ 291
d) Nach Gruppen geordnete Liste der I-Handschriften......... 296
e) Die Handschriften der Version II (= BHL 6534)................ 308
f) Sonstige Handschriften.......................................................... 312

D2 Sonderüberlieferungen ............................................................... 315
a) in Version la: Das Kapitel 34 ............................................... 315
b) in Version I: Die Exzerptgruppe der Kapitel 18,19 und 25 325

D3 Besonderheiten der Familie ß .................................................... 332
a) Der Brief des Paschasius an Eugippius ................................ 332
b) Die Capitula............................................................................  334
c) Das Gedicht auf Heraclides .................................................. 336

E Die Rekonstruktion des lateinischen Textes der Version la ......... 343
El Die Handschriften der Version la ............................................. 343

a) Die Handschriftengruppe a (= die Variantenträger) ......... 343
a) Beschreibung...................................................................... 344

1. Die Handschriften größeren Textumfangs (CAZSM) 344
2. Die Exzerpte einzelner Kapitel (UWP)....................... 356
3. Die Exzerptgruppe aus Monte Cassino (DHT) .... 360

ß) Darstellung der Beziehungen ........................................... 366
1. Die Handschriften größeren Textumfangs (CAZSM) 366
2. Die Exzerpte einzelner Kapitel (UWP)....................... 385
3. Die Exzerptgruppe aus Monte Cassino (DHT) .... 395

b) Die Codices descripti ............................................................. 405
a) Beschreibung...................................................................... 405

1. Die von Z abhängigen Handschriften (QR).............. 405
2. Die von M abhängigen Handschriften (JKLO) .... 407

ß) Darstellung der Beziehungen ........................................... 409
1. Die von Z abhängigen Handschriften (QR).............. 409
2. Die von M abhängigen Handschriften (JKLO) .... 416



Inhaltsverzeichnis XI

E2 Die Handschriftengruppe ß aus Version I (VBbGENF) ......... 425
a) Beschreibung .......................................................................... 426
b) Darstellung der Beziehungen ............................................... 435

E3 Die Drucke................................................................................... 451
a) Die Drucke der Version II .................................................... 451
b) Die Drucke der Version I ...................................................... 453

E4 Ziel und Gestalt der Textrekonstruktion................................. 459
Exkurs: Zum Namen der Melania ........................................... 463

E5 Anmerkungen zu den Apparaten.............................................. 469
a) Similienapparat ...................................................................... 469
b) Textkritischer Apparat........................................................... 471

Historia Lausiaca

Die Kapitel der Historia Lausiaca ........................................................ 477

Synopse der Handschriften der Textrekonstruktion 
und der Version II ................................................................................... 479

Conspectus Siglorum ............................................................................... 481

Text............................................................................................................ 483

Indices....................................................................................................... 695
Bibelstellenindex................................................................................. 695
Autorenindex ..................................................................................... 700
Personennamenindex ........................................................................ 712
Ortsnamenindex................................................................................. 716
Wortindex zum Leben der Mönche................................................. 718
Grammatikindex................................................................................. 743

A Wortindex................................................................................... 743
B Sachindex................................................................................... 749


